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voor Annie Bank
50 jaar muziekuitgeverij

De Pruimeboom
(eene vertelling)

Hieronymus van Alphen Albert de Klerk
1746 - 1803 geb. 1917

Andante con moto  = 120

Jan - tje zag eens prui - men han - gen, O! als

ei  -  e - ren zo groot. ’t Scheen, dat Jan - tje

wou gaan pluk - ken, Schoon zijn va - der

’t hem ver - bood. Hier is, zei hij,

Hier is,
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niet. mist men vijf zes

poco rit.

prui - men niet. Jan - tje

tempo primo

mist   men zes zes  prui - men   niet.

vijf zes niet.

la - den,

la - den,

la - den,

aan een boom, zo vol ge - la - den

Aan een boom, zo vol ge -

ziet;

Aan een boom,

Aan een boom,

zo

zo

vol

vol ge -

ge -

noch mijn va - der, noch de tuin - man, die het

2 11.900.030



pruim, pruim, pruim, pruim, pruim, pruim, pruim, Neen

Zou ik, om een hand - vol prui - men, on - ge - hoor - zaam we - zen? Neen

en niet pluk - ken, en niet pluk - ken: ik   loop  heen.

Maar ik wil gehoorzaam wezen,maar ik wil gehoorzaam wezen,maar ik wil gehoorzaamwezen,

ren zo groot. Maar

deciso

ik wil ge - hoor - zaam we - zen.

zag eens prui - men han - gen O! als ei  -  e -

311.900.030
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Kwam hem in ’t loo - pen

loo  -  pen te  -  gen voor  -  aan op het

maar zijn va - der,die hem stil be - luis - terd had,

va - der, zijn va - der,die hem stil be  -  luis-terd

poco rit.

had,

a tempo

Kwam hem in ’t

Voort ging Jan - tje, voort ging Jan  -  tje;

Jan - tje, voort ging Jan  -  tje; maar zijn

hoor - zaam we - zen? Neen,neen,neen! Voort ging

pom, pom, pom, pom, pom, pom, prui - men,

poco

Zou ik om een hand - vol prui - men on  -  ge -

te - gen

4 11.900.030



a a a a

Daar

Pa - pa

a

aan

aan   ’t

a

a

va - der Jan - tje   lief. a
a

Daar op ging

prui-men

pluk-ken;

Jan - tje

lief,

nu   zal

ik   u

nu heeft

va - der

dolce

nu heeft

„Kom mijn klei - ne har  -  te - dief!”
va - der,

„Kom   mijn Jan - tje!”
mid - del - pad.

impetuoso

zei   de

’ t schud - den

schud - den op ging

a

a

rit – – – a tempo

511.900.030
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a a

Jan-tje raap-te schie-lijk op
Pa - pa aan ’t schud - den

a a Jan - tje raap-te schie - lijk op

poco     a     poco

Jan-tje raap-te schie - lijk   op; Jan - tje  kreeg zijn  hoed  vol

poco     a     poco
Jan   -   tje,

cresc.

prui - men, Jan - tje   kreeg zijn  hoed   vol prui - men,

cresc. Jan - tje

Jan  -  tje  kreeg zijn hoed   vol prui - men, en     liep heen,

a tempo

en     liep heen, en liep heen op een  ga - lop. Ha!

en liep heen op een   ga-lop

cantabile

6 11.900.030



voor Annie Bank
50 jaar muziekuitgeverij

Prunus
(narratiuncula)

Hyronimus d’Alphino Albert de Klerk
1746 - 1803 natus 1917

Andante con moto  = 120

Pru - na Jan - nu - lus — ut o - va!— con - spe -

xit pen - den  -  ti  -  a. Et carp - tu  -  rus

vi    -    de  -  ba    -    tur con - tra pa  -  tris

mo  -  ni - ta. „En”, in - quit

„En”,
© Copyright by Muziekuitgeverij Annie Bank b.v.,Postbus 347, 1180 AH Amstelveen.
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a

a

a
poco rit. Pru - na

tempo primo

quin - que sex de - si - de - rat?

a

quin - que sex a

a

na

pru - na

na

In hac co   -   pi  -  a quis pru - na

In hac co - pi - a quis pru -

at ;

In hac co - pi - a

In hac co - pi - a

quis pru -

quis

„nec hor - tu   -   la      -      nus nec pa - ter, qui vi  -  de -

2 11.900.030



pru - nis, pru - nis, pru - nis,
pru - nis,
pru - pru - nis,

Num, pro pau - cis pru - nis, pa - tris mo - ni - ta con - tem- ne - rem?”

et non car - pam, et non car - pam; a  -  vo - lem.

At - ta - men vo - lo pa - re - re at - ta - men vo - lo pa - re - reAt - ta - men vo - lo pa - re - re

den  -  ti - a. At - ta - men

deciso

vo - lo pa - re - re

Jan - nu - lus — ut o - va! con  -  spe - xit pen -

311.900.030
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Ve - nit ob  -  vi - am cur - ren - ti

vi - am cur - ren     -     ti me - di - a in se -

Sed pa - ter clam au  -  di   -   vit om   -   ni - a;

clam au - di  -  vit om  -  ni - a; om - ni - a; Ve - nit ob -

cur - rit, cur - rit Jan  -  nu       -       lus.

nu - lus cur - rit Jan  -  nu   -   lus. Sed pa - ter

mo - ni - ta con  -  tem  -  ne   -   rem? Cur - rit Jan -

pom, pom, pom, pom, pom, pom, pru - nis

poco

num, pro pau - cis pru - nis, pa - tris

4 11.900.030



a a a a

Pa - ter

bo - rem

a

quas   -   sa  -  bat,

quas  -  sa        -        bat,

a

a

a - mat Jan - nu - lum.” a
a

Pa - ter ar -

car - pet

pru - na:

Jan - nu -

lum.”

Pa - ter

ti - bi

nam nunc

a - mat

dolce

nam nunc

„Ve - ni, me - um cor  -  cu - lum!”pa - ter,

„Ve - ni Jan - nu - le!”mi - ta.

impetuoso

sic

rit – – –    a tempo

511.900.030
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cum sal - ti - bus.

a  -  bi - it cum

a tempo

sal  -  ti - bus. Ha!

plu  -  ri - mus col - lec  -  tis pru - nis a  -  bi - it,

cresc. plu - ri - mus

pru - nis,

cresc.

plu - ri  -  mus col - lec  -  tis pru - nis,

Jan - nu - lus;
poco     a     poco

ra - pi - e - bat Jan - nu - lus; Plu - ri - mus

cantabile poco     a     poco

col - lec - tis

ar - bo - rem

a a

quas - sa - bat

ra - pi   -   e - bat

a a

ra - pi - e - bat Jan - nu - lus

6 11.900.030




